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Abstract:

With an increased visibility of non-binary individuals in public discourse, novel strategies for gender-
fair language are being proposed. This umbrella term encompasses strategies that try to include all
genders in language, gender-inclusive, as well as strategies to remove all gender references, gender-
neutral language. However, language technologies, such as machine translation and ChatGPT, are
known to be inherently biased. Research and discourse on removing gender bias from such
technologies still center on a binary conception of male/female. This talk will present research on
gender-fair translation and post-editing with a focus on English, Italian, and German as well as
current methods and desiderata for gender-fair language technologies.
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